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TEMATICA şi BIBLIOGRAFIA
examenului de admitere la doctorat din sesiunea septembrie 2021

Examenul de admitere va avea loc on-line (platforma ZOOM) și va consta din două probe: o probă (scrisă) de specialitate, pe baza bibliografiei menționate, și un interviu pe baza proiectului de cercetare.

TEMATICĂ:
Categoria gramaticală a substantivului în limba chineză.  Clasificatorul în limba chineză. Categoria gramaticală a adjectivului în limba chineză. Categoria gramaticală a verbului în limba chineză. Categoria gramaticală a numeralului în limba chineză. Adverbul în limba chineză. Conjuncţia şi prepoziţia în limba chineză. Interjecţia şi onomatopeea în limba chineză. Sintaxa propoziţiei în limba chineză: topica; subiectul; predicatul; atribut; complementul; buyu. Sintaxa frazei în limba chineză: conjuncţii specifice şi elemente de legătură. 
Studiu comparativ-contrastiv al limbii chineze și limbii române din perspective inter- și multi-disciplinare.
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